
 

SMERIGLIATRICE Tipo C/2 ORTOPEDIA 

La smerigliatrice C/2 ORTOPEDIA è stata progettata e realizzata per 
essere utilizzata nel settore ortopedico; per smerigliare e rifinire 
articoli ortopedici, quali plantari, scarpe e ogni genere di accessorio 
che viene realizzato in un laboratorio o calzaturificio ortopedico.   
 
La macchina è dotata di un motore principale con doppio albero da 
30 mm. di diametro e con due differenti velocità selezionabili (1400-
2800 giri/min.). 
 
All’interno della macchina è presente un aspiratore di dimensioni 
maggiorate che ha la funzione di convogliare i residui generati dalla 
smerigliatura  in un sacco in tela appositamente realizzato. 
 
Inoltre è possibile applicare a richiesta un ciclone aggiuntivo 
corredato di sacco in tela e sacco raccoglitore in polietilene con la 
funzione di aumentare la capacità filtrante e la quantità di stoccaggio 
dei residui.  
Le macchine vengono fornite senza accessori. 
La macchina è costruita in conformità alle norme CE. 
 
DATI  TECNICI : 

 
Motore Principale kW   1,5  - 1400/2800 giri 

Motore Aspiratore kW   1,1  –  2800 giri 

Sporgenza albero  mm.                  315 

Profondità cm.                    73 

Larghezza cm.                   110 

Altezza cm.                   135 

Peso Kg.                   106 

Rumorosità dB                     79 

Potenza necessaria kW                    2,7 

  
 

MACHINE à VERRER Mod. C/2 ORTHOPEDIE 

La machine à verrer Type C/2 Orthopédie a été conçue et réalisée à 
fin d’être utilisée dans le secteur de l’orthopédie; pour le ponçage et 
la finition des articles orthopédiques comme orthèses, chaussures et  
d’autres accessoires fabriqués dans les ateliers et les usines de 
chaussures orthopédiques. 
 
La machine est dotée d’un moteur principal avec double arbre de 30 
mm de diamètre et avec deux vitesses différentes et sélectionnables 
(1400/2800 tours/min). 
 
A l’intérieur de la machine il y a un aspirateur de dimension majorée 
qui a la fonction de canaliser les résidus générés par le ponçage 
dans un sac en toile spécialement conçu pour. 
 
En outre, sur demande il est possible d’appliquer un tourbillon 
additionnel avec sac en toile et sac ramasseur en plastique qui a la 
fonction d’augmenter la capacité de filtrage et la quantité de 
stockage des résidus.  
Les machines sont fournies sans accessoires. 
La machine  a été fabriquée  selon les directives CE. 
 
DONNEES TECHNIQUES : 

 
Moteur Principal kW  1,5  - 1400/2800 tours 
Moteur Aspirateur kW  1,1  –  2800 tours 
Saillie arbre  mm.                 315 
Longueur cm.                    73 
Largeur cm.                   110 
Hauteur cm.                   135 
Poids Kg.                   106 
Bruit dB                      79 
Puissance nécessaire kW                    2,7 

 

 

ROUGH-SCOURING MACHINE Type C/2 Orthopedics  

The rough-scouring machine C/2 ORTHOPEDICS has been 
designed and made to be used in the orthopaedic sector; in order to 
scour and finish orthopaedic items such as orthotics, shoes and 
every other type of outfits manufactured in the orthopaedics 
laboratory or industry. 
 
The machine is equipped with a main engine with double shaft by 30 
mm in diameter and with two different selectable speeds (1400-2800 
rev./min.). 
 
Inside the machine there is an aspirator with increased suction which 
has the function of conveying the residues generated by the 
scouring into a cloth-bag specially made for. 
 
Moreover it is possible to apply, by request, an additional whirl 
endowed with a cloth-bag and a plastic bag used to collect the dust 
in order to increase the filtering capacity and the quantity of the 
waste storage.  
The machine is supplied without any outfits. 
The machine is manufactured in conformity with the CE Standards. 
 
TECHNICAL DATA : 

Main motor kW   1,5  - 1400/2800 rpm 
Suction motor kW   1,1  –  2800 rpm 
Shaft’s jut mm.                 315 
Breadth cm.                    73 
Length cm.                   110 
Height cm.                   135 
Weight Kg.                   106 
Noise dB                     79 
Necessary power kW                    2,7 

 

 

Le illustrazioni, le misure e i dati tecnici di questo depliant si 
intendono forniti a  titolo puramente indicativo. La Società si 
riserva la facoltà di apportare alle macchine, in qualsiasi 
momento e senza preavviso, eventuali modifiche necessarie al 
loro perfezionamento o per qualsiasi esigenza di carattere 
costruttivo e commerciale. Le macchine che vengono fornite a 
norme CE sono conformi alle disposizioni della Direttiva 
89/392/CEE per la sicurezza delle macchine e della Direttiva 
89/336/CEE sulla compatibilità elettromagnetica. 

Pictures, measures and technical data furnished in this leaflet 
are indicative. The Company reserves the right to itself of 
modifying the machines, at any moment and without notice, in 
order to improve them or according to constructive and 
commercial needs. The machines supplied with CE mark are 
made in conformity with the 89/392/ CEE  Rules for  the safety 
against accidents and with the 89/336/CEE Rules for the 
electromagnetic computability. 

Les photographies, les mesures et les données techniques de 
ce dépliant sont fournies à titre indicatif. La Maison se réserve 
le droit de modifier les machines, à n’importe quel moment et 
sans préavis, à la fin de les perfectionner ou bien pour des 
exigences à caractères commerciales et de la construction. 
Les machines fournies marquées CE  sont  construites selon 
les dispositions de la Directive 89/392/CEE pour la sureté des 
machines et de la Directive 89/336/CEE pour la compatibilité 
électromagnétique. 

  

 


